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ATTESTATO DEL COSTBUTTORE ll dispositivo di scarico di ricambio del iipo sotto
riportato, prodoüto da Anrow Special Parts S.p.A., ö conforme alla dinettiva 97l24EC capitolo
I "livello sonoho ammissibile e dispositivo di scarico dei veicoli a motore a due e tre nuote".
Le seguenti versioni del disposiüivo di scarico del tipo sotto riportato possono essere
utilizzafe sui vei'lüli elencati nella tabella sottosüante.
MANUFACTUREB'S STATEMEIUT The peplacement exhaust system of type listed below,
produced by Amow Special Parts S. p.A.. is complyinq with the E0-Directive S7l24lEC chapten
I "penmissible sound level and exhaust sysüem fon two on thpee-wheel moton vehicles."
The following versions of this replacement exhaust system can be fitted on vehicles shown in
the follDwing list.

tipo scarico exhaust type type d'echappement
konstruktionstyp tipo de escape
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lista delle applicazioni list of applications liste des applications
applikationsliste lista de aplicaciones
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ATTENZIONE La rimozione di panti o I'alterazione di componenti causa un
miglioramento delle prestazioni pregiudicando la conformitä dell'omologazione
con le nonmative vigenti.

ATTEilTIOIU The removal of parts or the altenation of components improve
the performance, but this exhaust system will not comply with the
homologation enforced regulations.

ATTENTION La suppression ou la modifiation des composants ont pour
cause une augmentation des prestations, prejudiciables ä la confonmit6 des
normes en viguen relatives ä I'homologation.

ACHTUNG Die Entfernung oder Veraenderung von Teilen beeinflusst die
Leistung. Damit entspricht die Auspuffanlage nicht mehn den geltenden
Bestimmungen fuer die Homologation.

ATENGI6N La eliminacion de las pantes o la altenacion de los componentes
mejora las prestaciones, pero este sistema de escape no cumple las
nonmativas vigentes de homologacion exigidas.


